
บทท่ี ๒

ลักษณะและโครงสร้างของอุปมา
๓.®.การอุปมาอุปไมย

อุปมาอุปไมย คือ การนำเอาส่ิงใดส่ิงหน่ึงมาเปรียบเทียบกันเพ่ือชักนำให้ผู้อ่านหรือผู้พีงคล้อยตาม 
เหตุผลท่ีต้องการส่ือ โดยการนำเอาสิ่งสองสิ่งท่ีมีลักษณะร่วมเหมือนกันมาเปรียบ เพื่อให้กระบวนการอธิบาย 
ความง่ายข้ึน ลักษณะท่ีเปรียบน้ันปรากฎว่า มีการนำเอารูปธรรมมาอธิบายขยายนามธรรมมากกว่า โดยเฉพาะ 
อย่างย่ิงในเร่ืองท่ีมีเน้ือหาสาระเข้าใจยาก ผู้แต่งก็พยายามจะอธิบายให้เข้าใจด้วยอุปมาท่ีคนท่ัวไปคุ้นเคย การ 
แต่งคัมภีร์ หรือบทประพันธ์ทั่วไป จะทำให้ภาษาเกิดความงดงามไต้ก็มีเคร่ืองประดับท่ีเรียกว่า “ อลังการ ” 
เป็นเครื่องมือสำคัญ ดังท่ีศาสตราจารย์วิสุทธ ์ บุษยกุล ไต้กล่าวไว้ว่า “ ทฤษฎ ีว ่าด ้วย “  อลังการ ” เป ็นของจำ 

เป ็นท ี่ส ุด ท ี่จะท ำ ใ ห ้บทประพันธ์ป็ค่าน่าอ่าน บรรดาอลังการเหล่าน้ัน อุปมานับว่าเป็นอลังการด้านภาษาท่ี
สำคัญเป็นลำดับต้นๆเพราะทำให้ข้อความแจ่มแจ้งชัดเจน เข้าใจง่าย ดังเช่น ดร. พี วี กาณ ไต้กล่าวถึงความ 
สำคัญของอุปมาไว้ว่า “ อุปมาเป็นเสมือนชีวิตของอลังการ " ๒

ฉะนัน เมื่อตระหนักถึงความสำคัญของข้อนีจึงมักนำเอาอุปมาที่เข้าใจง่าย เป็นของสามัญ พบเห็นอยู ่
เป็นประจำมาเปรียบ เช่น เมื่อกล่าวถึงคนผิวดำ ก็นึกถึงตอไม้ที่ม ีสีดำคล้ายกับว่า โดนไฟเผา แล้วกล่าวว่า 
“  ด ำ เ ห ม ือ น ต อ ต ะ โ ก  ”  หรือเมื่อกล่าวถึงคนที่ม ีผ ิวขาวก็จะนึกถึงสำลีเป็นอันดับแรกแล้วกล่าวว่า “  ข า ว เ ห ม ือ น  

ส ำ ล ี"ต ัวอย่างนีเป็นการนำเอารูปธรรมอันเป็นสิ่งที่ท ุกคนพบเห็นหรือรู้จ ักกันอยู่แล้วมาเปรียบเทียบ

ปรีชา ช้างขวัญยืน ไต้จ ัดกลุ่มอุปมาไว้ ๓  ลักษณะ คือ

๑ . ทำใ ห ้ค ว า ม ค ิด ข อ ง เ ร า ส ะ ด ุด  โ ด ย เ ป ร ีย บ เ ท ีย บ ส ิ่ง ห น ึ่ง ก ับ ส ิ่ง ท ี่เ ร า ไ ม ่ค ิด ม า ก ่อ น ว ่า จ ะ เ อ า ม า เป ร ีย บ

ก ัน ไ ด ้

๒ . ท ำ ใ ห ้เ ก ิด จ ิน ต ภ า พ อ ย ่า ง แ จ ่ม ช ัด ข ึ้น ใ น ใ จ ข อ ง ผ ู้อ ่า น ผ ู้พ ัง  ท ำ ใ ห ้เ ก ิด อ า ร ม ฌ ์ค ล ้อ ย ต า ม ไ ป  

๓ . เ ป ็น เ ค ร ื่อ ง ม ือ ใ น ก า ร ก ล ่า ว ถ ึง บ า ง ส ิ่ง  เ ช ่น  ล ัก ษ ณ ะ ห ร ือ ค ุณ ส ม บ ัต ิข อ ง ว ัต ถ ุ เ ห ต ุก า ร ณ ์ ข บ ว น ก า ร  

อ ย ่า ง ห น ึ่ง อ ย ่า ง ใ ด  โ ด ย น ำ เ อ า ส ่ว น ท ี่เ ห ม ือ น ก ับ ส ิ่ง ท ี่เ ร า ร ู้จ ัก อ ย ู่แ ล ้ว ม า พ ูด ๓

ความสำคัญของอุปมาอยู่ที่ลักษณะ ๓ ประการนี มิได้อยู่ที่ว่า สิ่งที่ยกมาเปรียบเป็นสิ่งถูกหรือผิด 
เพราะการเปรียบเทียบอาจเป็นสิ่งที่ถ ูกหรือผิดก็ไต้ บางครังการจะเสนออุปมาแต่ละเรื่องมีส่วนเกี่ยวข้องกับ

8 ว ิส ุท ธ ์บ ุษ ย กุล. ว ิส ุท ธ ์น ิพ น ธ ์ (กร ุงเทพมหานคร: โรงพ ิมพ ์จ ุฬาลงกรณ ์มหาว ิทยาล ัย, ๒๕๒๐) หน้า ๒๗๘. 
๒ p .v . K an e . History of Sanskrit Poetics. 4 th. E d. (D e lh i : M o tila l B a n a rs id a ss , 1971), p. 378.
๓ ปรีชา ช ้างขวัญยืน. พ ื้น ฐ าน ก ารใช ้ภ าษ า. (พระนคร: โรงพ ิม พ ์ไทยว ัฒ นาพาน ิช , ๒๕๑๗) หน้า ๗๓ .



๔

อัธยาศัยของผู้อ่านหรือผู้ทัเงเป็นอย่างมาก ถ้าหากว่าเปรียบกับสิ่งที่อยู่ห ่างไกลจนเกินไปผู้ทัเงหรือผู้อ ่านจะไม  ่
เห็นภาพ มิได้ช่วยให้เข้าใจง่ายขึ้น กลับเป็นการเพิ่มภาระให้เข้าใจยากยิ่งขึ้นไปอีก อุปมาในวิสุทธิมรรคท่าน 
พระพ ุทธโฆสะแสดงไว้อย่างชัดเจน มีลักษณะที่ตรงกับข้อ ๒  และข้อ ๓ อุปมาแต่ละอย่างถ้วนมีความชัดเจน 
ทำให้อารมณ์คล้อยตามได้คือ ทำให้เห็นดีเห็นงามตามด้วย เช่น ท่านยกสภาพของคนทุศีลมากล่าวว่า เป ็น ผ ู้ 

ห วาด ผ วาเป ็น น ิต ย ์เห ม ือน คน ท ี่ม ีศ ัต ร ูม าก  ไม ่ค วรแก ่ก าร เก ็บ ไว ้เห ม ือ น ซ าก ศ พ  ไม ่ม ีท างเห ็น แส งส ว ่างเห ม ือน  
ค น ต าบ อ ด แ ล ะ ไม ม่ ีท าง เป ็น ให ญ ่ได ้เห ม ือ น ค น จัฌฑาล๔ เมื่อยกมากล่าวแล้วทำให้เห็นภาพชัดเจนและอารมณ์ 
ย่อมคล้อยไปตามแนวทางแห่งธรรมะด้วย อีกประการหนึ่ง อุปมาที่นำมาใช้โดยมากมักเปรียบกับลักษณะ 
หรือคุณสมบัต ิของวัตถุ บุคคล เหตุการณ์ เป็นด้น อันเป็นที่คุ้นเคยอยู่แล้วเช่น ยกลักษณะของวัตถุมาเปรียบ 
ว่า ห น ังน ิวม ือ เห ม ือ น ก ับ ร ังไห ม , ห น ังห น ้าเห ม ือน ก ับ ร ังต ัก แต น ๕ เป็นการกล่าวถึงวัตถุที่คนคุ้นเคยดีอยู่แล้ว

๓.๒.อุปมาตามทัศนะต่าง ๆ
ในพระไตรปิฎกมีพระพุทธพจน์ทรงกล่าวถึงเรื่องอุปมาไว้ว่า “ อุปมา โข มยายํ กิกฺขเว กตา อตฺถสฺส 

วิฌฺฌาปนาย” b แปลว่า ดูก่อนภิกษุทังหลาย ข้ออุปมานี เราแต่งขึนเพ่ือให้รู้เนือความได้ง่าย ดังนัน ข้ออุปมา 
ต่าง  ๆ ที่ทรงยกขืนแสดง ก็เพ่ือนำเอาข้อเหล่าบันมาประกอบ อธิบายธรรมะให้ง่ายต่อการทำความเข้าใจ และ 
เห็นภาพพจน์ท่ีเด่นชัด

อุปมา มีความหมายตามหลักบาลีไวยากรณ์ ว่า ประกอบรูปจาก ‘‘ V ม า ’’ แปลว่า วัด ตวง เปรียบ 
ลง “  อุป ”  อ ุปสรรคข้างหน้า ได้รูปเป็น ‘‘อ ุปมา”  เป ็นอ ิตถ ีล ิงค ์แปลว่า การเปรียบเทียบ ความเหมือนกัน ๘ 
ในหลักไวยากรณ์ของภาษาสันสกฤตก็ประกอบรูปศัพท์อย่างเดียวกัน

คัมภีรสุ์โพธาลังการ กล่าวไว้ว่า “ อุปมาท่านแถลงว่า ภาวะที่ว ัตถุอันเป็นตัวเปรียบและวัตถุท ี่ร ับ 
เปรียบมีสภาวะเสมอกัน หมายความว่า นำเอาวัตถุอย่างหนึ่งมาเปรียบกับวัตถุอีกอย่างหนึ่งซึ่งมีลักบณาการ 
เหมือนกัน เช่น บัวกับหน้ามีลักบฌาการบางอย่างเหมือนกัน นำบัวมาเปรียบกับหน้าเช่นว่า หน้าเหมือนบัว 
บาน ”๘

๔ วิสุทฺธิ ๑/๖๗
๕ วสุท ฺธ ๒/๓®
๖ สํ.ล'ฬา. ๑๘ /๓ ๑๕ /๒ ๑๘
ri ดูใน พระอ ุดรคณ าธ ิการ (ชว ินทร ์ สระคำ), รศ.ดร.จำลอง สารพ ัดน ึก. พ จ น าน ุก ร ม บ าล ี-ไท ย  สำหรับน ักศ ึกษา 

ฉบ ับปรับปรุงใหม ่. ( กร ุงเทพมหานคร: โรงพ ิมพ ์เร ืองป ิญญา ,๒๕๓๘ ) หน้า ๑๑๒.
๘ ค ัม ภ ีร ์ส ุโพ ธ าล ัง ก า ร . ฉบ ับมหาจ ุฬาลงกรณ ราชว ิทยาล ัย แปลโดย น.อ.แย้ม ประพ ัฒน ์ทอง (มหาจ ุฬาลงกรณ ราช 

ว ิทยาล ัย ในพระบรมราช ูปถ ัมภ ์ จ ัดต ีพ ิมพ ์พ ุทธศ ักราช ๒๕๐๔) หน้า ๑๐๔.



หอสมnf!ทาง สถาบ ันรถ  
1พ าสงกาณ มหา;#::,

บาลีอภิธานัปปทีปีกาสูจิกล่าวไว้ว่า “ สภาพที่ม ีการเปรียบ สภาพที่ทำให ้เหม ือนกัน ช ื่อว่าอ ุปมา ”s 
คัมภีร์อภิธานวรรณนากล่าวไว้ว่า “ คำว่า อุปมา สำเร็จรูปมาจาก อุป อุปสัค - ว ้ม า ใช ้ในความหมาย 

ว่านับ ลง อ ปีจจัย แปลว่า การอุปมา,ข้อเปรียบเท ียบ , เครื่องเปรียบเทียบ ชื่อว่า อุปมา, บ ัณฑิตบางพวกใน  
โลกท ี ร ู้ความหมายได้ด ้วยการอุปมา ”'“๐

ทัณฑินนักปราชญ์ผู้ประพันธ์กาวยาทรรศอันเป็นคัมภีร์อลังการศาสตร์ของภาษาสันสกฤตกล่าวไว้ 
ว่า “ สิ่งท ี่ป ีความคล้ายคลึงก ันปรากฏอยู่ ย ่อมมีการเปรียบเทียบกัน , การเปรียบเท ียบระหว่างส ิ่งสองส ิ่ง ถ้า 
ไม่ก ่อให ้เก ิดความเฉ ิดฉายเพราะพริ3 * * * *'ง ไม่เรียกว่า อุปมา

พระภรตมุนี ซ่ึงเป็นนักปราชญ์ทางฝ่ายสันสกฤตอีกท่านหนึ่ง ก็ได้กล่าวถึงอุปมาไว้ว่า “ในการแต่ง 
กาวยะ ส ิ่งใดท ี่ม ีความเหมือนกัน จะถูกเปรียบเทียบกัน สิ่งบ ันเรียกว่า อุปมา ซ ึ่งเก ี่ยวข ้องกับคุณสมบัต ิและรูป  
แบบ  ”°๒

วาคภัฎ กล่าวไว้ในคัมภีร์อลังการศาสตร์ว่า “ อุปมา คือ ล ักบณะที่กล ่าวความเหมือนระหว่างอุปมาน  
และอ ุป ไม ยด ้วยใช ้ “ป ุรตยฺย” (อ ักบรหรือคำท ี่เต ิมไว ้ตอนท้ายคำสันสกฤต ในเม ื่อผ ันรูปให ้ได ้ความหมาย  
แปลกออกจากเด ิม) “อวยฺย ” (คำส ันสกฤต เช่น คิว ประหนึ่งว ่า เป ็นด้น อันไม่ผ ันแปรรูปตามวิภ ัตติ) ”8"

จากการประมวลทัศนะต่าง  ๆ ดังกล่าว สรุปได้ว่า อุปมาก็คือการนำเอาของสองส่ิงท่ีเหมือนกันโดย 
ลักษณะและอาการเป็นด้นมาเปรียบเทียบกัน เพ่ือส่ือให้เข้าใจเนือความง่ายขึน อีกทังยังทำให้บทประพันธ์

s อภ ิธาน ัปปท ีป ีกาส ุจ ิ . (กร ุงเทพมหานคร: โรงพ ิมพ ์มหามกฎราชวิทยาล ัย , ๒ ๕ ๓ ๗ ) หน้า ๒๙ส.
“  อุปมียติ สท ิส ีกร ียต ิ เอตายาติ อุปมา ”

80 อภ ิธไน ๕๓๐/๖๔๙
“ อุปมียเต เอเตนาติ อุปมา, อุปมายปิเธกจฺเจ อตฺถํ ชานนฺติ ปณฺฑิตา ”

H e ra m b a  N a th . Chatterjee : Comparative Studies in Pali and Sanskrit Alankaras. (C a lc u tta  : S a n sk rit 

P u s ta k  B h a n d a r , 1960) p p . 12 —13.

“ ยถากถฌฺจิตฺ สาทฤศฺยํ ยตฺโรทฺภูตํ ปรฺตียเต อุปมา นาม 5 จมตฺการาชนก0 สาทฤศฺยํ โนปมาลงฺการ:”
0๒ M a n o m o h a n  G h o sh , Natvasastra : A  T re a tise  O n . . .V o l  2 (C a lc u tta  : T h e  A s ia tic  S o c ie ty , 1 9 6 1 ) p . 260 .

“  ยตฺกิมฺจิตฺกาวยพนุเธสุ สาทฤศฺเยโนปมียเต อุปมา นาม สา ชเณยา คุณากฤติสมาศรฺยา ”
801 ภาคภัฎ.อล ังการศาสตร์ แปลโดย ป.ส.ศาสตรี. (พ ิมพ ์เป ็นอน ุสรณ ์ในงานฌาปนกิจศพ คุณหญิงริ้ว เกษตรหิรัญ 

ร ักษ ์ ณ ส ุสานหลวงว ัด เทพส ิร ินทราวาส ๒ ๓  พฤศจิกายน ๒๕ ๐๔ ) หน้า ๒๔.
หน ้า ๕ ๕  ไค้อธิบายความหมายของ ปฺรตยฺย และ อวยฺย ไว ้ว ่า เป ็นส ่วนหน ึ่งใน  ๔ อย่าง (ปุรตยฺย, อวยฺย, ตุลฺยารฺถ, 

สมาส) ของประเภทอ ุปมาโดย ปุรตยฺย มีการเพิ่มคำว่า อายเต ท ี่แปลว่า ประพฤต ิเหม ือน เช ่น ราชหํสายเต ประพฤต ิเหม ือน 
ราชหงส ์, อวยฺย มีคำบอกอุปมาว่า อิว เป ็นค ้นแสดงไว ้ เช ่น ปูรณศฺศางฺกมฌฺฑลมฺ อิว ประหน ึ่งว ่าเป ็นดวงจ ันทร์เพ ็ญ  ส ่วน 
ตุลยารถ เพิ่มคำว่า “  อ น ุก โรต ิ กระทำตาม ”  ประกอบเป ็นอ ุปมา, สมาส เป ็นอ ุปมาในบทสมาสแปลคำว่า “  เหม ือน ”  แทรก 
เข้ามาในเนือความ (จากประเภทท ี่ท ่านแสดงไว ้น ี้ผ ู้ว ิจ ัยเห ็นว ่า เป ็นการจ ัดอ ุปมาออกเป ็นประเภทท ี่ร ู้ค ้วยความก ับประเภทที่ร ู้ 
ค ้วยศัพพ์ บางครั้งมองไม ่เห ็นร ูปศ ัพท ์ท ี่แสดงความเป ็นอ ุปมา เป ็นอ ุปมาประเภทเน ้นความหมายภายในศัพท ์)



๖

งดงามและไพเราะ ทัศนะต่างๆ ดังกล่าวล้วนกล่าวไว้เหมือนกันและลงรอยกันหมดในแง่รูปแบบอุปมา คือ 
มีของสองสิ่งที่สามารถเปรียบเทียบกันได้คือ สิ่งที่ถูกเปรียบกับสิ่งที่ใช้เปรียบ อันมีลักษณะร่วมท่ีเหมือนกัน 
ในแง่ใดแง่หนึ่ง

๓.๓.ประเภทของอุปมา

คัมภีร์สุโพธาลังการอันเป็นตำราว่าด้วยอลังการศาสตร์ภาษาบาลีจัดประเภทของอุปมาไว้ ๓ อย่าง คือ 
๑.อุปมาที่รู้ได้ด้วยศัพท์ (สัททคัมมูปมา) คือ เปรียบเทียบโดยมีศัพท์ที่บ่งบอกถึงการเปรียบ 

เทียบอย่างชัดเจน สำหรับศัพท์ที่ใช้บ่งบอกถึงการเปรียบเทียบก็มี ๓ ประเภท คือ
๑.๑ ศัพท์สมาสที่บ่งบอกอุปมา (สมาสสัททศัมมา) คือ ศัพท์สมาสที่มีรูปวิเคราะห์เป็น

อุปมา
๑.๒ ศัพท์กริยาที่บ่งบอกอุปมา (ป็จจยสัททศัมมา) คือ คำกริยาท่ีเกิดจากปีจจัย ๒ ตัว คือ 

อาย อิย มีรูปวิเคราะห์เป็นอุปมาว่า อิว อาจรติ (ประพฤติเพียงดัง) มิได้มีไว้ใช้ประกอบกับธาตุทั่วไป แต่ใช้ 
สำหรับประกอบกับคำนามเพื่อให้เป็นคำกริยา

๑.๓ ศัพท์ที่ใช้สำหรับแสดงอุปมาโดยตรง (อิ'วาทิสัททศัมมา) มีท้ังหมด ๕๓ ศัพท์ คือ 
อิว -  เพียงดัง, ว-เพียงดัง, อตุลฺย-เทียบไม่ได้, เปรียบไม่ได้, สมาน-เสมอเหมือน, นิภ 

เปรียบเหมือน, สนฺนิภ ■ เปรียบเหมือน, ยถา-ฉันใด, สงฺกาส-เหมือน, ตุลิต-เทียม,เทียบเท่า, ปกาส-เพียงดัง, 
ปฏิรูปก-เปรียบ, สริ-เท่าเทียม, สริกฺข-เท่าเทียม, สํวาทิ-เสมอกัน,เท่าเทียมกัน, วิโรธิ-ตรงกันข้าม, สทิส-เช่น 
กัน, วิย-ราวกะ,ปฏิปกุข-ตรงกันข้าม, ปจฺจนีก-ตรงกันข้าม, สปกุข-เห็นเสมอ,เท่าเทียมกัน, อุปมิต-เปรียบกัน 
ได้, อุปมา-การเปรียบ, ปฎิพิมุพ-แบบเดียวกัน, ปฏิฉนุน-เหมือนกัน, สรูป-มีรูปเสมอกัน, สม-เสมอกัน, สมฺมิต- 
จัดว่าเหมือนกัน, สวณฺณ-มีวรรณะเหมือนกัน, อาภา-ผ่องเพียง, ปฏินิธิ-เท่าเทียม, สธมฺม-มีสภาพเหมือนกัน, 
สาธารณ-ท่ัวไป, สจฺฉาย-มีเงาเหมือนกัน, สลกุขณ-มีลักษณะเหมือนกัน, ชยติ-ชนะ, อกุโกสติ-ด่า, หสติ-เย้ย 
หยัน, ปฎิคชฺชติ-แช่งสู้, ทุพฺภติ-ประทุษร้าย, อุสฺสุยฺยติ-ริษยา, อวชานาติ-ดูถูก,ดูหม่ิน, นินฺทติ-นินทา,ติเตียน, 
อิสฺสติ-กีดกัน,รุนฺธติ-ปิดกัน, โจเรติ-ปล้น, วิวทติ-วิวาท, อธิโรหติ-รุ่งเรืองยิ่ง, วิคาหเต-หย่ังลง, อเนุวติ-ไปตาม, 
อนุพนุธติ-ติดตาม,นิเสเธติ-ห้าม,ปฏิเสธ, อนุกโรติ-ทำตาม, วิลุมฺปติ-ปล้น,แย่ง

อุปมาที่พึงรู้ด้วยศัพท์มี อิว ศัพท์เป็นต้นนี้ ยังสามารถแยกประเภทของการอุปมาได้อีกเป็น 
ประเภท คือ

๑. ธัมโมปมา เปรียบธรรม
๒. ธัมมหีโนปมา เปรียบทรามจากธรรม
๓ . วิปริโตปมา เปรียบวิปริต
๔ .อัญญมัญโญปมา เปรียบกันและกัน

๑๑



๕. อัพภูโตปมา เปรียบด้วยส่ิงน่าอัศจรรย์
๖. สิเลโสปมา เปรียบด้วยบทสละสลวย
๗. สันตาโนปมา เปรียบต่อกัน
๘. นินโทปมา เปรียบเชิงตำหนิ
๙. ปฎิเสโธปมา เปรียบเชิงปฏิเสธ
๑0.อสาธารโณปมา เปรียบไม่ทั่วไป
๑®.อภูโตปมา เปรียบด้วยวัตถุท่ีไม่มี

๒.อุปมาท่ีรู้ได้ด้วยความ (รัตถคัมมูปมา) คือ จะรู้ว่าเป็นการเปรียบเทียบได้ก็ต่อเม่ือได้พิจารณาจาก 
เน้ือความ ซ่ึงแม้จะไม่มีศัพท์ท่ีบ่งบอกอุปมาปรากฎอยู่ก็ตาม แบ่งประเภทได้ ๔ อย่าง คือ

๒.® สรูโปปมา เปรียบอย่างสรูป 
๒.๒ ปริกัปโปมา เปรียบด้วยความดำริ 
๒.๓ สํสโยปมา เปรียบด้วยความสงสัย 
๒.๔ ปฎิวัตถูปมา เปรียบด้วยวัตถุท่ีเทียมกัน

๓ .อุปมาทีรู้ได้ด้วยความของพากย์ (วากยัตถวิสยูปมา) คือ จะรู้ว่าเป็นการเปรียบเทียบได้ก็ต่อเม่ือได้ 
พิจารณาข้อความทังหมดมากบ้างน้อยบ้าง แบ่งประเภทออกเป็น ๒ คือ

๓.® อิวยุตตวากยัตถูปมา คือ อุปมาด้วยความของพากย์ท่ีประกอบด้วยศัพท์สำหรับอุปมา 
เช่น อิว ศัพท์ เป็นด้น

๓ .๒ อิววิยุตตวากยัตถูปมา คือ คือ อุปมาด้วยความของพากย์ท่ีปราศจากศัพท์สำหรับบ่ง 
อุปมามี อิว ศัพท์เป็นต้น๑๔

ส่วนตำราว่าด้วยอลังการศาสตร์ของภาษาสันสกฤตมีมากมายหลายประเภทและนักวิชาการแต่ละ 
ท่านกล่าวเอาไว้ไม่เท่ากัน ในท่ีนีมิได้นำมากล่าวให้ละเอียด แต่ก็สรุปแนวความคิดได้เป็น ๒ แนวทาง คือ 
กลุ่มท่ีแสดงอุปมาโดยเน้นความหมายภายใน กับกลุ่มที่แสดงอุปมาโดยเน้นรูปแบบภายนอก ดังนี

๑. การแสดงอุปมาโดยเน้นความหมายภายในมีนักวิชาการด้านภาษาผู้มีช่ือเสียงท่ีสำคัญ ๓ 
ท่านคือ ทัณฑิน ภรตมุนี และวาคภัฎกล่าวเอาไว้ ทัณฑินกล่าวไว้ ๓๒ ชนิด ภรตมุนีกล่าวไว้ ๕ ชนิด วาคภฎ 
กล่าวไว้ ๓ ชนิด นักวิชาการ ๒ ท่านหลัง กล่าวไว้ตรงกันกับ ๓๒ ชนิดของทัณฑินมิได้มีลักษณะท่ีแตกต่าง 
ออกไปมากมาย ฉะนัน เม่ือจะดูอุปมาโดยเน้นความหมายภายในจะดูของทัณฑินอย่างเดียวก็น่าจะครอบคลุม

“๔ ดูรายละเอียดใน ค ัมภ ีร ์ส ุโพธไล ังการ. ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย แปลโดย น.อ.แย้ม ประพ ัฒน ์ทอง 
(มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ในพระบรมราช ูปถ ัมภ ์ จ ัดต ีพ ิมพ ์พ ุทธศ ักราช ๒ ๕ ๐๔ ) หน้า ๑๐๔-๑๒๑.



๒. ส่วนอุปมาท่ีเน้นรูปแบบภายนอกมีนักวิชาการท่ีสำคัญ ๒ ท่านคือมัมมฎและวิศวนาถกวิ 
ราชกล่าวเอาไว้ โดยมัมมฎกล่าวไว้ ๒๕ ชนิด วิศวนาถกวิราชกล่าวไว้ ๒๗ ชนิด ส่วนใหญ่ดำเนินตามแนว 
ความคิดของมัมมฎ แต่อุปมาท่ีเน้นรูปแบบภายนอกเม่ือกล่าวโดยสรุปก็มี ๒ อย่างคือ อุปมาท่ีมีองค์ประกอบ 
ครบ (ปูรโณปมา) กับอุปมาที่มีองค์ประกอบไม่ครบ (ลุปโตปมา) ไนแต่ละอย่างก็จะแยกย่อยออกไปอีกเป็น 
หลายอย่าง “๕

อุปมาตามหลักอลังการศาสตร์ท้ังของภาษาบาลีและภาษาสันสกฤตท่ีได้แสดงไว้ข้างต้น ผู้วิจัยเห็นว่า 
มิได้แตกต่างกันมากนักมีแนวความคิดท่ีใกล้เคียงกันคือจัดอุปมาไว้ ๒ ลักษณะอันได้แก่ รูปแบบภายนอก 
เปรียบเทียบชัดเจนด้วยคำแสดงอุปมาท่ีมองเห็นได้หรือท่ีเรียกว่า “ อ ุปมาท ี่ร ู้ได ้ด ้วยศ ัพท ์,, กับรูปแบบภายใน 
มองไม'เห็นเป็นประโยคเปรียบเทียบ ต้องสังเกตเนือหาจึงรู้ได้ว่าเป็นประโยคอุปมา หรือเรียกว่า “ อ ุปมาท ี่ร ู้ 
ได้ด้วยความ ”

คัมภีร์วิสุทธิมรรคเป็นคัมภีร์ภาษาบาลีที่มีความโดดเด่นในการใช้อุปมาเป็นส่วนสำคัญซึ่งจะได้ 
วิเคราะห์เป็นลำดับต่อไปนัน จากการศึกษาพบว่า เน้นรูปแบบภายนอกเป็นส่วนมาก มีคำท่ีใช้แสดงอุปมา 
ปรากฏอย่างชัดเจน ซ่ึงผู้วิจัยจะนำมากล่าวเป็นส่วนสำคัญในงานวิจัยที

๓.๔. การเรียงประโยค

เน่ืองจากการเรียงอุปมาเน้นรูปแบบภายนอก มีการแสดงคำบอกอุปมาไว้ในประโยค ทำให้ประโยค 
มีการแบ่งแยกกันอย่างชัดเจนคือ ประโยคที่ใช้เปรียบกับประโยคที่ถูกเปรียบ มีวิธีการเรียงประโยค ๔ วิธีตาม 
มติที่พระอรรถกถาจารย์กล่าวไว้ในอรรถกถาวัตถูปมสูตรว่า “ ก็พระผู้ป ีพระภาคเจ ้าเม ื่อจะทรงอุปมาในที่ลาง 
แห ่งทรงแสดงอ ุปมาก ่อนท ีเด ียวแล ้วจ ึงแสดงอ ุปไมย (เนื้อความ) ในภายหลัง, ในท ี่ลางแห ่งทรงแสดงอ ุปไมย  
ก่อนแล้วจึงทรงแสดงอุปมาภายหลัง, เม ื่อจะทรงเอาอ ุปมามาล้อม (แสดงประกอบ) อุปไมย จึงได้ตรัสจุลล 
สาโรปมสูตรแม ้ท ังส ิน, อน ึ่งเม ื่อจะทรงเอาอุปไมย (เน ื้อความ) มาล้อม (แสดงประกอบ) อุปมา จึงตรัสสูตร 
ทังหลายปี อลค ัททส ูตรและมหาสาโรปมสูตรเป ็นด ้น แม้ท ั้งส ิ้น ... ”“๖

แต่การจัดประเภทอุปมาโดยเน้นความหมายอย่างละเอียดของทัณฑินก็ตรงกับความเห็นของนักวิชาการ ๒

ท่านหลังเช่นกัน

ด ูรายละเอ ียดใน นางดารุณ ี บ ูรณวัฒน ้. อ ุป ม ใใน บ ท ละครส ัน สกฤตต ั้งแต ่ค ร ิสตศต วรรษ ท ี่ ๔ ถึง 8๒ 
(ว ิทยาน ิพนธ์อ ักษรศาตรมหาบ ัณฑ ิต ภาควิชาภาษาตะวันออก จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒ ๕ ๒ ๒ ) หน้า ๑0-๓๑.

“๖ พ ระ ส ุต รแ ล ะ อ รรถ ก ถ าแ ป ล  (ฉ บ ับ ม ห าม ก ุฎ ราช ว ิท ย าล ัย ใน พ ระบ รม ราช ูป ถ ัม ภ ์ พ ิม พ ์เน ื่อ ง ใน ว โรก าส  
ครบ ๒ 00 ป ี แห ่งพระราชวงศ ์จ ัก'ร ี ก ร ุงร ัต น โก ส ิน ท ร ์ พ ุทขศ ักราช ๒ ๕ ๒ ๕ ). (กร ุงเทพมหานคร: โรงพ ิมพ ์มหามก ุฎราช 
วทยาลัย, ๒ ๕ ๓ ๓ ) ๑๗/๙๑/๔๓๙-๔๔0



นอกจากนี เซอร์ โมเนียร วิลเลียมส์ กับศาสตราจารย์ริส เดวิดส์ นักวิชาการทางภาษาบาลีและ 
สันสกฤตผู้มีชื่อเสียง ยังได้แสดงมติท่ีสอดคล้องกับพระอรรถกถาจารย์โดยใจความว่า

อ ุปมาท ี่สมบ ูรณ ์(ป ูรโพ ปมา) จะต ้องประกอบด ้วยองค ์๔ ประการ คือ 
๑ . ตัวนำมาเปรียบ (อุปมาน)
๒ .ตัวถูกเปรียบ (อุปเมย)
๓ . สภาพท ี่คล้ายคลึงกัน (สาธารณธรรม)
๔ .ศัพท์ท ี่กล่าวเปรียบเทียบ (อุปมาวาจก หรือ สาทฤศฺย ปรุติปาทก) ^

ดังนัน ผู้วิจัยเห็นว่า การเรียงถ้อยคำอุปมาท่ี!ได้ด้วยศัพท์มี ๔ ลักษณะคือ
๑.กล่าวอุปมาก่อน กล่าวความทีหลัง คือ ยกข้อความท่ีเป็นตัวเปรียบ (อุปมา) มากล่าวก่อน 

แล้วจึงกล่าวสิ่งท่ีถูกเปรียบ (อุปไมย) ทีหลัง
๒.กล่าวความก่อน กล่าวอุปมาทีหลัง คือ ยกเอาส่ิงท่ีถูกเปรียบ (อุปไมย) มากล่าวก่อนแล้ว 

จึงกล่าวตัวเปรียบ (อุปมา) ทีหลัง
๓ .ใช้อุปมาล้อมความ คือ กล่าวตัวเปรียบ (อุปมา) ไว้ก่อนแต่ยังไม่จบ ก็กล่าวถึงส่ิงท่ีถูก 

เปรียบ (อุปไมย) แล้วก็ปิดท้ายด้วยข้อความของประโยคท่ีกล่าวถึงตัวเปรียบ(อุปมา) อีกคร้ัง มีรูปแบบเป็น 
อุปมา-อุปไมย-อุปมา

๔.ใช้ความล้อมอุปมา คือ กล่าวถึงส่ิงท่ีถูกเปรียบ (อุปไมย) ก่อนแต่ยังไม1จบ ก็กล่าวถึงตัว 
เปรียบ (อุปมา) แล้วก็ปิดท้ายด้วยข้อความของประโยคท่ีกล่าวถึงสิ่งท่ีถูกเปรียบ (อุปไมย) อีกคร้ัง
มีรูปแบบเป็น อุปไมย-อุปมา-อุปไมย

อุปมานันนอกจากจะมีวิธีการเรียง ๔ อย่างน้ีแล้ว ยังต้องใส่ใจถึงคำอุปมาท่ีจะนำมาใช้อีก ๓ อย่าง 
คอ

๑.ใช้คำอุปมาที่มีข้อเท็จจริงตามที่!เห็นกันอยู่ เป็นที่ทราบกันโดยทั่วไป
๒.ใช้ลักษณะท่ีคล้ายคลึงกันมาเปรียบเทียบ
๓ .ใช้อุปมาท่ีเด่นชัด แจ่มแจ้ง กระชับความ ตังอุปมาที่เป็นพระพุทธพจน์

๙

S ir  M o n ie r  1 M o n ie r  -  W illia m s . Sanskrit - English Dictionary ( L o n d o n : O x fo rd  a t th e  C la re n d o n  P re ss  , 

1960 ) , pp . 203,642.
R h y s  D a v id s  , a n d  S te te . The Pali Text Society’s Pali - English Dictionary ( L o n d o n : T h e  P a li te x t

S o c ie ty ,1 9 6 6 ) ,  p. 168.



๑ ๐

การจะใช้อุปมาในลักษณะใดน้ัน ต้องให้สอดคล้องกับอัธยาศัยของผู้ทัเง ซ่ึงอัธยาศัยของแต่ละคนก็ 
ไม่เหมือนกัน มีความนิยมชมชอบไม,เหมือนกัน มีจริตต่างกัน ดังนิ'น เม่ือคำนึงถึงความเหมาะสมกับจริตหเอ 
ความคุ้นเคยของบุคคลเป็นสำคัญแล้ว การแสดงอุปมาจึงจะเป็นไปเพื่อประโยชน์อันสูงสุด อำนวยผลตามท่ีผู้ 
แสดงมุ่งหวังอย่างแท้จริง การเรียงถ้อยคำอุปมาในคัมภีร์วิสุทธิมรรคก็มีการเรียงรูปแบบประโยคตามวิธีการ 
ท้ัง ๔ อย่างน้ีคละเคล้ากันไป ตามแต่ความเหมาะสมของเน้ือหาในประโยค

๓.๕.จุดเด่นและจุดด้อยของอุปมา

การใช้อุปมาอุปไมยเป็นส่ิงท่ีมีประโยชน์เป็นอย่างมากในแง'ของการส่ือความหมาย เช่น เวลา
สนทนา กันคนละภาษา การแสดงท่าประกอบหรือใช้มือเปรียบช่วย สามารถส่ือให้เข้าใจความหมายกันไต้ 
ในระดับหนึ่ง การอธิบายความหมายของศัพท์ก็เช่นเดียวกัน หากเป็นศัพท์ท่ีเข้าใจยาก หน้าท่ีของอุปมาก็คือ 
ทำศัพท์ให้กระจ่างชัดเจนตามจุดประสงค์ หากมองให้ลึกซึ้งลงไป อุปมาน้ันถ้าใช้ผิดความหมาย ผิดประเภท 
จะทำให้คุณค่าหรือประโยชน์ลดน้อยลงไปทันที ซ่ึงจะได้อธิบายประเภทของอุปมาท้ัง ๒ โดยละเอียดต่อไป

๓.๕.๑.จุดเด่นของอุปมา

ตามหลักอลังการศาสตร์ของวาคภฎไต้กล่าวถึงจุดเด่น คือ คุณประโยชน์ของการประพันธ์ 
ไว้ ๑๐ ประการ มีบางข้อเก่ียวเน่ืองกับการใช้อุปมา ดังนี

๑ .ความงามแห่งความหมายของศัพท์ ค ือการกล่าวศ ัพท ์เหล่าน ั้นประกอบกับศัพท ์อ ื่นอ ัน  
ทำให ้เห ็นความงามน ันเป ็นเช ่นป ี ซึ่งก็คือ ทำไห้เก ิดความงดงามนั่นเอง (เอาทรฺ&มุ)

๒ .การไม ่ขร ุขระแห ่งคำประพ ันธ ์ค ือ กลมกลืน ไม ่ทำให ้ด ูรกรุงร ัง (สมตา)
๓ .ความรุ่งโรจน์ของมันเอง คือ ด ูงดงามทำให ้บทประพ ันธ ์สละสลวย(กาน ฺต ิ)
๔.ลักษณะที่ไม ่ต ้องเดาความมาเพ ิ่มเติมกันคือทำใท.'เห ็นเน ื้อความชัดเจน (อรฺถวยกฺต ิ)
๕ .ล ักษณะที่เข ้าใจความได ้เร ็ว คือ เข ้าใจความหมายได ้ท ันท ีถ ึงบางครั้งจะไม ่ร ู้จ ักส ิ่งท ี่ถ ูก  

เปรียบมาก่อน (ปรุสนฺนตา)
h .การสวมลักษณะของส ิ่งหน ึ่งให ้อ ีกส ิ่งหน ึ่ง คือ การกล ่าวล ักษณ ะเด ่นของอ ีกส ิ่งหน ึ่งให ้ 

กับอ ีกส ิ่งหน ึ่ง ด ังป ีอ ุทาหรณ์ว ่า ค ิวนางโก่งเป ็นคันศร เป็นด้น (สมาธิ)
๗. ปรากฏ ณ ที่คำทั้งหลายดูประหนึ่งเย ็บ ไว ้ให ้ต ิดอย ู่ก ับก ันและก ัน คือสมาสกันอยู่(คุเลษ) 
๘. ความปีสมาสมาก ล ักษณะป ีงดงามมากในบทร้อยแก้ว คือ การเปรียบในบทสมาส(โอชะ)
๙.ล ักษณะที่ป ีคำอ ันประกอบ ไปด้วย “ร ส ” คือ ก ่อให ้เก ิดรสทางด ้านภาษา(มาธ ุรยม ุ)



๑ ๑

๑๐. ล ักษณะอันปราศจากอักษรอันแข็งกระด ้าง คือ มีความกลมกลืนไม่ดูติดขัด(สุกุมารตา) ”๘

ผศ.ดร.ปราณี ฬาพานิช ได้กล่าวไว้ว่า “ กาวยะ คือ ถ ้อยคำที่ม ีความหมายอันทำให ้เก ิดความ  
ชื่นใจ ท ั้งน ี้เป ็นผลมาจากกวีหล ีกเล ี่ยงการใช ้ถ ้อยคำอ ันไม ่เหมาะสม แต ่เล ือกใช ้คำอ ันไพเราะอ ันม ีความหมาย  
แจ ่มช ัดและรุ่งโรจน ์รวมท ังประด ับด ้วยเคร ื่องประด ับอ ันม ีการส ัมผ ัสอ ักษรและอ ุปมา เป็นด้น ”“’๙

เม่ือกล่าวโดยสรุป จุดเด่นก็คือ จุดท่ีขยายส่ิงซ่ึงเข้าใจยากและมองไม่เห็นภาพให้เห็นภาพ 
พจน์อย่างแจ่มแจ้ง โดยอาศัยส่ิงท่ีเป็นรูปธรรมสามารถพบเห็นอยู่เป็นประจำมาอธิบาย บางครั้งส่ิงท่ีเป็น 
รูปธรรมเองก็ยังเข้าใจยาก ต้องหาส่ิงท่ีเข้าใจได้ง่ายกว่ามาอธิบายเปรียบเทียบ หากจะกล่าวว่า อุปมานันเป็น 
รูปแบบทางการอธิบายความหมายท่ีใช้ได้ในทุกภาษาก็ได้ ท้ังยังก่อให้เกิดความงดงาม สละสลวย เป็นท่ี 
ประทับ,ใจแก่ผู้อ่านและผู้หัเง

๓ .๕.๒.จุดด้อย1ของอุปมา

จุดด้อยหเอจุดท่ีทำให้อุปมาไม่สำคัญ ไม'โดดเด่น ถ้ามองในแง'การส่ือความหมายเพ่ือให้ 
เกิดความเข้าใจแล้วแทบจะไม'มีเลย จะมีก็แต่1ใช้อุปมาท่ีผิด ไม'ตรงกับเร่ืองท่ีอธิบาย อุปมาท่ีผิดหรืออุปมาท่ี 
เป็นโทษ ตามหลักอลังการศาสตร์ภาษาบาลีแบ่งออกเป็น ๗ ประเภท คือ

๑ .อุปมาต ่างล ิงค ์ค ือ อ ุปมาก ับอ ุปไมยล ิงค ์(เพศ) ไม่ตรงกัน
๒ .อ ุปมาต ่างพจน ์ค ือ อ ุปมาก ับอ ุปไมยพจน ์(จำนวน) ไม่เท่ากัน
๓ . อุปมาทราม คือ ส ิ่งท ี่เปรียบเทียบตํ่าทราม ไม ่เหมาะสมกับข้อความ
๔ .อุปมาเกินความจริง คือ กล ่าวเปรียบเท ียบเกินกว่าความเป ็นจริง จนทำให ้เข ้าใจว ่าเป ็น

การประชดประชัน
๕ .อุปมาความไม่เด ่น คือ ส ิ่งท ี่นำมาเปรียบเทียบคลุมเครือ ไม่ช ัดเจนเข้าใจยาก
๖ .อุปมาเพ่งเล็ง คือ จะดูเพ ียงอุปมาอย่างเด ียวไม่ได ้จะต้องดูเน ื้อความประกอบด้วย

จึงจะเข้าใจ

ด ูรายละเอ ียดใน ภาคภัฎ. อ ล ังการศาสตร ์ แปลโดย ป.ส.ศาสตรี (พ ิมพ ์เป ็นอน ุสรณ ์ในงานฌ าปนก ิจศพ 
คุณหญิงริ้ว เกษตรห ิร ัญ รักษ ์ ณ ส ุสานหลวงว ัด เทพศ ิร ินทราวาส ๒ ๓  พฤศจิกายน ๒ ๕ 0 ๔) หน ้า ๑0-® ๓ .

06 ปราณี ฬาพานิช. “  สํสกฤตกาวยม: ท ี่มาและความหมายของกวีน ิพนธ์ส ันสกฤต ”  วารสารธรรมศาสตร ์ ๕ 
(ก ุมภาพ ันธ ์-พฤษ ภาคม ๒ ๕ ๑ ส )ห น ้า ๓ .



๗ .อุปมากระท ่อนกระแท ่น คือ ส ิ่งท ี่นำมาเปรียบเท ียบไม ่เต ็มกระบวนความ คล้ายกับนำ
มาแสดงไม ่หมด ๒๐

ส่วนหลักอลังการศาสตร์ภาษาสันสกฤตแบ่งออกเพียง ๔ อย่าง คือ

๑ . อุปมาต ่างล ิงค ์ 
๒ .อุปมาต่างพจน  ์
๓ . อุปมาเกินตัว 
๔ .อุปมาดากว่า

(ก ินนล ิงโคปมา) 
(ก ินนวจในปมา) 
(อธ ิโกปมา)
(ท ีโน ป ม า)๒°

ข้อบกพร่องของอุปมาทังในภาษาสันสกฤตและภาษาบาลีก็กล่าวไว้ตรงกันทั้งหมด ต่างกันเพียงแต่ 
ภาษาบาลีกล่าวพิศดารออกไปอีก ๓ อย่างคือ อุปมาท่ีมีความไม่เด่น อุปมาเพ่งเล็ง และอุปมากระท่อน 
กระแท่น เป็นเพียงการกำหนดด้วยลักษณะด้านเนือหาซ่ึงภาษาบาลีแสดงรายละเอียดออกไปมากกว่า เป็น
การมองไปที่ผู้ประพันธ์ที่ได้ประกอบศัพท์ไว้ไม่เหมาะสมกันระหว่างสิ่งที่ใช้เปรียบกับสิ่งที่ถูกเปรียบ ใน
คัมภีร์วิสุทธิมรรคไม่มีอุปมาท่ีเป็นจุดด้อยดังกล่าวนี้เลย ท่านพระพุทธโฆสะกล่าวอุปมาแต่ละอย่างล้วนแต่ 
ส่งเสริมเนือหาให้สละสลวย โดดเด่น ชัดเจน เข้าใจง่ายขึนในทุกประเด็น ฉะนัน ผู้วิจัยจึงละตัวอย่างอุปมา 
ลักษณะดังกล่าวน้ี ไม่ได้กล่าวไว้ในงานวิจัย

๒° ดูรายละเอียดใน ค ัมภ ีร ์ส ุโพธาล ังการ. ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย แปลโดย น.อ.แย้ม ประพ ัฒท ์ทอง 
(มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ในพระบรมราช ูปถ ัมภ ์ จ ัดต ีพ ิมพ ์พ ุทธศ ักราช ๒ ๕ 0 ๔) หน ้า ๑๒๑-๑๒๓.

๒’“ ด ูรายละเอ ียดใน นางดารุฌ ี บ ูรณวัฒน ้. อ ุป มาใน บ ท ละครส ัน สกฤตต ั้งแต ่คร ิสตศตวรรษ ท ี่ ๔ ถึง 0๒ 
(ว ิทยาน ิพนธ์อ ักษรศาสตรมหาบ ัณฑ ิต ภาควิชาภาษาตะวันออก จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒ ๕ ๒ ๒ ) หน ้า ๓ ๓ .
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